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Tanabipuyk OkcaHa

I'pamaTuyHi TpaHcdopMallii y IpoIieci Xy/L0)KHbOTO
nepexsjiaay 3 yropcbKoi MOBM YKPaiHCHKOIO

1. Bcryn

Y mpotieci nepeksiajly mepekiaziad MOCIYTOBYEThCSI Pi3HMMM BUIaMM TpaHCOp-
Malill 331 SIKOMOra TOYHIIIOTO BifITBOPEHHSI TeKCTy OpuriHamy. CucTeMaTy-
3allist Ta BUBUEHHSI Pi3HMX THUITIB TpaHCPOPMAIIii CIIPUSIOTH TIONTYKY aJleKBaTHUX
neperIaZlallbKMX pillleHb Y IPOLeCi BiITBOPEHHSI IePIIIOTBOPY MOBOIO IIepeKIajly.
Po3ymiHHSI TrpaMaTM4HOI CTPYKTypM [JBOX MOB € 00O0B’SI3KOBOIO YMOBOIO
CTBOPEHHS SIKICHOT'O Ta aIleKBaTHOI'O XyJI0)KHBOTO Ilepeksay. SIK BJIyYHO Bifj3Ha-
umm A. Inmko Ta I'. JlykaHcbka, «OCHOBHMM 3aBZaHHSIM Y IIpolieci poboTu 3
XyIOXKHIM TEKCTOM € BiZITBOPEHHSI iH/IMBiIya/TbHOI CBOEPITHOCTI TIepIIo/pKepeia,
IO BUSIBJISIETHCSI MEPEBAXKHO B JIEKCMYHIM CUCTEMi Ta CEMaHTMYHO 3HAUYIIMX
rpaMaTMYHMX KaTeropisx MOBU opuriHaty. HeobxXiqHiCTh mepesiayi rpaMaTMIHNX
3HAuUeHb Yy IMEpeKsIaZli 3a/IeKUTh Bif TXHbOI QYHKIIII Ta KOMyHIKaTMBHOI 3Hady-
IIOCTi, @ poboTa 3 MOJ0IAHHSI MOBHOI'O PEJISITUBI3MY Y IIPOLIECi TepeKIaly MOXe
6yTM TIpOIOBXeHa Ha MaTepiayi iHINMMX JIEKCMYHMX OJMHUIB 1 IpaMaTUYIHUX
kareropiii» (IInmiko, JIykaHcbKa, 2019, C. 125).

Y xofii nepexsaay 3 yropcbKoi MOBM YKPaiHCbKOIO HEMMHYYe BUHUKAIOTh TPY/-
HOIL, ITI0 3yMOBJIEHi y TIEPIIy Yepry 3HAYHMMM I'PaMaTUMYHUMU PO3ODKHOCTSIMU
MDK JJBOMa MOBaMM, aj>ke BOHM HayIeXKaThb [0 Pi3HMX TUIIB MOB. Tak, BiATOBiAHO
JI0 TuIoJIoTivyHOI Kiacu@ikarmii MOB yropcbka MOBa € aIvIIOTMHATMBHOLO, a
YKpaiHcbKa — (IieKTMBHOI0. CaMe 1ie CIIPUYMHSIE HaOLIBII CKJIQTHOII Y TTpotieci
MepeKsIa/ly Ta 3yMOBJIIOE TIOTPeby 3aCTOCYBaHHS IPaMaTUIHMX TpaHCOopMaIiii.

HaykoBux mpartip, y SIKMX JeTaJIbHO PO3TJISAUINCS 6 ITUTAHHS TPpaMaTUYHUX
TpaHchopMariiil y mporeci XyZoXXHBOTO TepekIaly 3 YrOpCcbKoi MOBM YKpaiH-
CBKOI0 — 06MaJsIb. I'paMaTHyHi IUTAaHHS IMepeKIaZy 3 YrOPCbKOi MOBM YKpaiH-
ChKOI0 posrisiaata JI. Mymketnk y MoHorpadii «Ilepeksiasi 3 yropcbKoi Ha
YKpalHCbKy MOBY: TEOpPeTMYHi y3araJlbHEHHSI 1 IIPaKTMYHMI JIOCBig»
(MywmkeTuk, 2006). 3arajJibHMM acleKTaM I[epeKkaZly 3 YropcbKoli MOBU
YKpalHCBbKOIO, 30KpeMa yrOpCbKOMOBHOI Ioe3ii, mpucesiyeHi crartst E. Baymm ta
B. Irtedpyiu (Bawta, Illtedyiia, 2022), a TaKOX psiji HANIUX CTaTeN
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(Tamabipuyk, 2022, 2023, 2024). ToXX Hapasi aKTyaJbHMM IIOCTa€ IUTAHHSI
PO3IJIsITy TPaMaTUYHKX TepeKIaIallbKUX TpaHchOopMaliii, OCKiIbKY 6e3 HUX He
MOXXHa CTBOPUTM MaMCTEPHMM Xy[JOXHIM Ilepekyjaj, 1 3arajioM BOHMU
3aCTOCOBYIOTBCS ¥ OYAb-SKil podeciiiHil mepekIafanbKili AisJIbHOCTI.

MeTa Halloi CTaTTi NOJISITAaE ¥ AeTalbHOMY IIPOCTEeXeHHi rpaMaTUUYHUX BiJi-
MIHHOCTe} MiX YTOpPCbKOIO Ta YKpaiHCbKOIO MOBaMM 3 LIIJUTIO Ti3HaHHS IpaMa-
TUYHMX TpaHchopMariiif, AKi 3yMOBJIE€HI UMMM BiAMIHHOCTSIMM Ta
3aCTOCOBYIOThCSI IepeksiaiadaMy y TIpolieci XyA0KHbOTO Nepeksaay. Posrysag,
TPYAHOIIIB, OCOOJIMBOCTEN Ta 3aKOHOMIPHOCTEN BMKOPMCTAHHS I'PaMaTHYHUX
TpaHchopmariiii y mporeci IepeksIaZy 3 YrOpCbKOi MOBM YKPaiHCBKOIO
CTIpUSITME TIOTJIMOJIEHHIO TEOPETUYHMX 3HaHb i GOPMYBaHHIO ITepeKJIa/IallbKol
KOMIIETEHTHOCTI ~ SIK  JOCBilueHMX IlepeksajZiladiB, TaK 1 CTy/JeHTIB
IepeKjaflallbKuX  CIelfiaJIbHOCTeM. Y CTaTTi BMKOPUCTOBYETHCSI, OKpiM
3araJlbHOHayKOBMX METOZIB aHasi3y, CMHTe3y I y3araJbHEHHSI MaTepialy,
MEeTO/I, 3iCTaBHOT'O aHAJTi3y OPUTIHAJIBLHOTO i TepeKIaJ[HOTO TEKCTIB.

2. KopoTkuii oris rpaMaTuaHNX 0CO6IMBOCTEN YTOPChKOI Ta
YKpPaiHCbKOI MOBU

SIK yr)Ke 3a3HaYaIIOCs BUIIE, YTOPCbKa MOBA HAJIEXXUTH JI0 alTIOTMHATUBHUX MOB,
T'OJIOBHOIO OCOGJIMBICTIO SIKMX € Te, II0 B HUX «TpaMaTU4Hi 3HAUEHHSI BUparKa-
IOTbCST 0COOMBMMU adikcamm — mpuiieiikamm» (Kodepras, 2002, c¢. 324). Li
NPUKJIENKM TI03HAYAIOTh Pi3HI I'PaMaTMYHi 3HA4YeHHs, TaKi SIK 4ac, 0coby,
YMCII0, BiAMIHOK TOIIO Ta MPUEIHYIOTHCS JI0 OCHOBM CJIOBA MeXaHiYHO. JIJIs1 Kpa-
LIOr0 PO3YMIHHS HaBeJeMO KijJbKa HpuKIadiB. MHOXMHa iMEHHMKIB B yrop-
CBKili MOBi YTBOPIOETHCS 3a JIOTIOMOTOI0 adikca —k. BiH MoXke mpuemHyBaTUCS A0
OCHOBM IMEHHMKA SIK 6e3Iocepe/lHhO, TaK 1 3a JOIOMOTOI0 CIIOJIyYHOTO
rosiocHoro: taska — taskak (cymka - cymkn), haz - hazak (6yauHoK - OyaMHKN),
szoba - szobdk (ximHaTa -kimHatM), éplilet - épiiletek (6ymins - 6yzisii).
«Po3TaIoBy0ThCsl adikcu B MOPSIAKY 3@ MPUHITATIOM: Bif] adikCiB i3 MIMpPOKUM
3Ha4YeHHSM /10 adikciB i3 KOHKpPeTHMM i By)XuMM 3HadeHHsIM» (KouepraH, 2002,
. 324). [IpuiiMeHHMKY B/y B yropcbKill MoBi BiamoBizae adikc ban/ben. Tox
¢pasu y cymkax, y 6yaMHKAxX, y KiMHaTaxX, y OyaiBasx 6ymyTh OymyBaTucs
HACTYITHMM YMHOM: CIIOYAaTKy 0 OCHOBM CJIOBA JOAAETHCS adikCc MHOXMHY i 10
yTBOpeHOro cjioBa adikc, 1o o3Hauvae y: taskakban, hazakban, szobakban,
épiiletekben. Yepes Take HaHM3yBaHHS aQiKCiB, OJ[HE CJIOBO YTrOPCHBKOI MOBM
MOXe IIepeKaZlaTUCs KiIbKOMa CJIoBaMM ykpaiHcekoi. Hampmiiiaz, Taka
3BM4Ha ¢pasza: «J Tebe KOXai» yropcbKOI MOBOIO CTAHOBUTH OJIHE CJIOBO —
«Szeretlek», a/xe TYT /10 OCHOBM [iecioBa szeret (koxae€) zomaHo adikc -lek,
SIKMI 3aBXXJIM Ma€ 3HaueHHs CTaBJeHHS Iepiioi ocobu [0 Apyroi ocobm
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3aJIeXXHO Bif] 3HaUeHHS [Iie€cyioBa: 51 Tebe uekaro, 3alpollyio, HeHaBUJDKY TOLIO.
TaxkoXX B YTOPChHKili MOBi BiJICYTHSI KaTeropis pozy. 3aliMeHHUKY TPeThOi 0cobm
OJHMHU ¢ B YKPaIHCHKill MOBIi Bi[TIOBIZJAIOTh 3aiMEHHMKM BiH, BOHA Ta BOHO.
Tox, my1st Toro abu afeKBaTHO ITepeKsIacTM YKPaiHCBKOID MOBOIO 3aBXIM 3
KOHTEeKCTY MOTPibHO 3pO3yMiTH, IIPO KOTO MOBA.

Ha mpoTuBary yropcbkiii, yKpalHCbKa MOBa HAJIEXKUTD 10 GJIEKTUBHUX MOB, Y
«SIKMX 3aKiHYeHHsI € 6araTo3Ha4yHMM (y CJIOBi CTOJI-a 3aKiHUYEHHS —a Ma€ TP
3HAYEHHSI: YOJIOBIUMI Pifl, OTHMHA, POJIOBUIA BiIMiHOK), He CTAaHAAPTHMUM (3Ha-
UeHHSI POAOBOr0 BiAMiHKa MOXYTb BUP)KaTUCS 1 iHIIMMHU 3aKiHUeHHSIMU: BO/JI-
", 3eMJI-i, CTOJI-iB, CiM-€1), IPUEIHYETHCS 10 OCHOBH, SIKa 3a3BU4ant 6e3 ¢ekcii
He BXXMBAETHCS (3eMJI-51, YOPH-MIL, 3B-eMO), i OPTaHiYHO 3/IMBAETHCS 3 OCHOBOIO,
YTBOPIOIOYM €AMHUI CILIaB, BHACIIZOK YOT0 Ha CTUKY MopdeM MOXYTh BifibyBa-
TUCS Pi3Hi 3MiHM (pyK-a, PyI-i; po6-UTM — pOOI-10; KUSIHUH — KUSH-U)»
(Kouepras, 2002, c. 326). OxpiM 11p0r0, ¥ MeXax (pJIeKTMBHMX MOB YKpaiHCbKa
MOBa HaJIOKUTh [JI0 TPYIM CUHTETMUYHMX MOB, TOOTO B Hiil «TIpaMaTU4He
3HAUYEHHSI CMHTE3Y€eThCSI 3 JIEKCMUHMM Yy MeXaxX cJIoBa (TpamMaTMy4He 3HayeHHSI
BUPAXAEThCSI 3a Jlomomorow ¢iiekcin i popmoTBOpuMx adikciB, yepryBaHHS
3BYKiB i cymieTuBismy)» (Kouepran, 2002, c. 327). 3BicHO, 110 Taki 3HauHi
BiAMIHHOCTI MK BOMa MOBaMM MPU3BO/ISITh Y TIPAKTUIIL TIepeKsIay 0 Mavbke
000B’SI3KOBOTO  3aCTOCYBaHHS T'paMaTUYHMX TpaHchopMalin. Bimomo, 110
iCHYIOTh MeBHi 3aKOHOMipHOCTi, ab0 TaK 3BaHi yCTajieHi ClIoco6M 3acTOCYBaHHS
rpamMatuyHMx TpaHcpopmanin. OfHak, sIK BAaIO BigsHaumsiaa JI. MyIikeTuk,
«KOHKPETHMX PpellelTiB Ha KOXHUI BMIIQZOK He ICHye, ¥ Iepefada
rpaMaTUYHUX O0COOIMBOCTEN TTOB’sI3aHa 3 KOHTEKCTOM — IIMPIIUM YU BY)KUMM,
i 3yMOBJIEHAa MOBHMM 4YyTTSIM Ilepekyiajiadya, HOPMaMM MOBUM 1  Y3yCy.
I'paMaTnyHi OCOOJMBOCTI MOXYTh IlepefaBaTUCSl He JIMIle IHIIUMU
MOpQOJIOTIUHMMM, @ ¥ CHMHTAaKCMYHMMM 3acobamMmu, TO6TO 3acobamy iHIIIOrO
PiBHST — 6U/IBIN BITBHMM TIOPSIZTKOM CJIiB TOIIIO, ITI0 € B IiJIOMY XapaKTEPHUM J1JIsT
TepeKJIaJly 3 yropchbKoi Ha YKPaiHChbKy MOBY» (MyIIIKeTHK, 2006, C. 90).

3. Buay rpaMaTMYHMX NepeKIajalbKuX TpaHcdopMaIrin

Hapasi B HaykoBill gymIii icCHye Be/MKa KUTBKICTh pisHMx kiacudikariii mepe-
KJIaJalbKnX TpaHchopMariin. BimbIIicTh BiTYM3HAHUX JOCTITHUKIB CIMPAIOTHCS
Ha mparli B. Komicapoga, JI. Bapxy/iapoBa, 5. Perikepa, O. IlIBentepa, JI. Jlatu-
meBa. Y HiZ[pydHuKy «BcTynm Ao Teopil mepekiagy» A. Mampak HMOAiIsSIE mepe-
KIa7ianpKi  TpaHchopMmarlii Ha 4 TMIIM, a came: IlepecTaHOBKa, 3aMiHa,
JloZlaBaHHSI Ta OIYIIleHHs. Y 3aMiHax BOHA BU/Ii/ISIE TpPaMaTUYHI 3aMiHM, JI0 SIKUX
BiTHOCUTH 3aMiHM POPMM CJIOBA, YaCTMHM MOBM, WIEHIB pPEUEHHSI Ta pPEeYeHHS
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(mpocTe — cKJIaZiHe, CKJIafHE — IIPOCTe, T'OJIOBHA YaCcTMHA — MiApsiiHa YacTHUHa,
CypsAAHICTh — miApsiAHICTh) (MaMpak, 2009, €. 107-109).

Mwu B Halllil Ipali CliMpaeMocsl Ha I'PyHTOBHE JOCJTI/KeHHsI MOBO3HaBMIIi K.
Krnaypi, koTpa mpocTe)xusia Ta MpoaHasli3yBajia 3aCTOCYBaHHSI HepeKIaJallbKux
TpaHcpopMalliii Ha IPUKIIAZIAX XyOXKHIX ITepeksajiiB YOTMPbOX MOB: aHIJIiN-
CBKO{, pOCiliChKOi, HiMeITbKOi Ta YyrOpChbKOi. YTopchKa AOCTITHUIIS JIs1 OIMCYBa-
HMX HEIO SIBUII BUKOPMCTOBYE TEPMiH, SIKMI camMa CTBOPMJIA Ta BBeJIa B yIOp-
CbKOMOBHMM HayKOBMII TPOCTip TepeKiafio3HaBCcTBa — atvaltasi miiveletek. Sk
BOHa ITOSICHIOE, 1€}l TepMiH € IIMPIIMM 3a TEPMiH TpaHchopMallisi, 1[0 BUKOPHC-
TOBYETBCS Y MDKHApPOJHIM HAyKOBiil jiiTepaTypi Ta Halbisbllle HaJIEXUTDH 10
toro, mo 0. Haiima HasBaB technical procedures (Klaudy, 1999, c. 17-18).
YKpaiHChKOI0 MOBOIO 3aIIPOBa/PKEHMI HEI0 TEPMiH MOXXeMO IIepeKIacTM SIK
nepetBopioBasIbHi fiii. K. Kiayzii mozisisie 1i Aii Ha /1Ba OCHOBHI TUIIM: JIEKCUYHI
Ta rpaMaTuyHi. /Io rpaMaTMYHMX BOHA BiJHOCUTb HaCTylHi: 1. 'pamaTnyHa
KOHKpeTM3allisi Ta reHepasisarliisi. 2. I'pamaTtuuHe posfineHHs. 3. ['pamaTuuHe
06’eqHaHHs. 4. ['pamaTuMyHe OmNyIleHHS. 5. ['paMatuvHe [OoAaBaHHS. 6.
'pamMaTnyHi TiepecTaHOBKM. 7. I'pamartmyHi 3aminm [10, c¢. 30]. Ili Tumom
MepeTBOPIOBAJIbHUX il BOHA TMOAUISE 1le Ha MmATUIM. JoCTiHuIs 3a3HayvaE,
110 BMOKPEMJTIOIOUM I[i TUIM I'PaMaTMUHUX i BOHa CriMpasacs Ha mpaiio T.
JleBurpkoi Ta A. ®iTepman, KOTpi 10 rpaMaTMYHMX TpaHCPOpMallii BifHOCSITH
3aMiHM, TTepeCTaHOBKM, OMYIIEHHS Ta JI0JaBaHHS, i JOIIOBHWJIA 1X MOZIOHO 710
JIEKCMYHMX TPaMaTUYHOI0 KOHKPETH3alli€lo, reHepaTi3alli€o, 06’ eTIHaHHAM Ta
PO3/iJIeHHsIM, TOSICHIOIOYM IIe TUM, IO BOHM CTOCYIOTbCSI HE CJIOBA UM
CJIOBOCTIONyYeHHSI, a CTpykTypu I1iistoro pedeHHs (Klaudy, 1999, c. 175).
BBakaeMo Takmuy MiJXif gyXe AeTaJbHMM Ta YMOTMBOBaHMM i B MeXax LIbOrO
JIOCITi/KEHHST TIPOCTEXXMMO BU/IM TPaMaTUYHMX [TepeTBOPIOBAIbHMX /Iiil 3a KJla-
cudikamiero K. Knayzi Ta mpoiTiocTpyeMo iX 3acTOCYBaHHSI Ha NIPUKJIAZi Iepe-
KJ1a/1iB YTOPCHbKOMOBHOI XyJ0XKHBOI JIiTepaTypu YKPaiHChKOIO.

3.1. T pamamu4Ha KOHermlBauiﬂ

3rigno 3 mosicnenssamu K. Kiayzi, morpeba y rpaMaTH4HIl KOHKpeTH3allil Ta re-
Hepati3ailii BUHMKa€E TO/i, KOJIM B OJIHIM MOBI iCHy€ TleBHa rpaMaTUYHa KaTero-
pist, a B iHIIIM MOBi BOHa BiJICYTHS. SIKIIO IepekjaZlaEMO Ha TaKy MOBY, Jie
iCHYIOTh «ILTIOC» KaTeropii, Tozi mepeksian Oy/le KOHKPETHIIIMM, HaBiTh SIKIIO
IepeKJIaZiay mboro He 6akae. Y TaKOMY BUITQJIKy TOBOPUMO PO KOHKPETU3ALIIIO.
S0 >k TepekJIalaEMo Ha TaKy MOBY, [ie BiZICYTHSI KaTeropis, TO BTPAva€eThCsI
KOHKpeTMKa i B TaKOMY BMUIIaJIKy MOBa ¥i/ie mipo reHepastisanito (Klaudy, 1999, c.
177). Po3ryissHeMo 1ie Ha NpUK/Iajiax.



190 Tanabipuyk OxcaHa

B yropcbkiii MOBi BificyTHSI KaTeropisi poAy, a B YKpaiHCbKili MOBi BOHa
HasIBHA i peaTi3yeThCs 3a JTOTIOMOTOI0 Pi3HMX YaCTMH MOBU: iMEHHMKA, IPUK-
MeTHMKa, 3aliMeHHMKa, YMCJIiBHMKa Ta JiecioBa. OKpiM LIbOro, B YKpaiHCHKil
MOBi y pedeHHi BiZI0YBaEThCST y3ro/KEHHSI MK YaCTMHAMM MOBM 3a JIOTIOMOTOIO
brekcint, mo TakMK € 3acobom peasizamii kareropii pomy. Tox mim dac
mepekjiaZly 3 YropcbKoi MOBM YKpaiHCBKOIO IlepekaJlad aBTOMaTUYHO
KOHKpPeTM3y€E pifi, ajpke iHakile He MOXJIMBO CHOPMYJIIOBaTH TEKCT.
Hanpuiotaz, y HIDKYeIofaHMX pedeHHsX i3 poMmaHy «HepoH, kpuBaBMil moeT»
Jlexce Kocromani 6e3 KOHTEKCTy He 3pO3yMiJO IIpo KOro iile MoBa: «igy
beszélgettek, mikor a kékld juiniusi éjben, a sz616t6kék kozt, a porban félbukkant
egy alak, aki a kerti aton lassan botladozva jott az evék felé. Itten megallt,
foltakarta arcat» (Kosztolanyi, 1974, c. 258), TUIBKM 3 HACTYITHOI'O peYeHHS CTA€E
3pO3yMisio, o 1ie cTapa XiHkKa. [lepexafjauka KOHKPeTMU3YeE pif epcoHaXxa 3a
JIOTIOMOT0I0 3aKiHUeHHSI [i€cj0Ba Ta BUKOPUCTOBYE Yy MEpLIOMY pedYeHHi
JIeKceMy JKiHKa (3aMicTh BXXUTOI B OpMTiHaJI JiekcemMyu ¢irypa, mocraTh), a B
JpyroMmy — 3aliMeHHMK BOHa: «Tak rOMOHUIM BOHM, IIOKM y CMHIMl YepBHeBii
HOYi 3 BUHOTPAIHMX KYIIiB PaliTOM BUPHMHYJIA )XiHKa B 3aIllOpOIIeHOMY BOpaHHi
¥, CIIOTMKAIOYNCh, TIOBIJIPHO PYIIMJIA Ca/I0BOIO TOPDKKOI0. S3YMMHMBIINCE TIEPes,
QJIBTAHKOI, BOHA BiJIKpuJia obsuyust» (KocronaHi, 1995, C. 5). YKpaiHCbKUA
YMTay TaKOX 3TO/IOM i3 KOHTEKCTy 3pO3yMiB 6M IIpO KOTO Jifie MOBa, OJIHaK
TepekyIaZladyka MycCiJla BKasaTu piZl. BoHa Bce ofHO 3MorJia 6M TepeKsIacTH Iii
pedeHHs 6e3 KOHKpeTu3allii pojy JMIlle BUKOPMCTOBYIOUM JKiHOUMI piZi, 60
yropcbkomy alak B yKpaiHCBKil MOBI BiZIOBIZIAIOTH JIBi JIEKCEMM )XiHOUOTO POy
— ¢irypa, nocratb. OCKiIBKM y IIbOMY BUIIAJKY 3HAHHS POJly IIbOr'0 IIepCcoHaXka
POMaHy He BiJlirpa€ CYTTEBOrO0 3HAYEHHS, TOXK 3aCTOCOBaHA IePEKIIAJIAYKOI0
rpaMaTuyHa TpaHcpopmallisi I[iTKOM YMOTHMBOBaHa Ta HEOOXiTHa.

HacnipaBzii, npukJIaZiiB KOHKpeTHU3allii pofy Iif, 4ac nepeksaZy 3 yropchbKol
MOBM YKPAiHCbKOIO MOXXeMO HaBecTM 6e3siu. Halyacrimme nepexsiaziadi BUKO-
PUCTOBYIOTh OCOOOBi 3aliMEHHMKM [IJIST KOHKpPETM3allii poAy, sIK ocb: «Nem
konyorgott és udvarolt, hanem megcsodkolta, mint férfi, lekotelezte szerelmével»
(Kosztolanyi, 1974, c. 146) — «He mectuB Ti, He BmajZilaB Oisisg Hel, Juie
TIOLIi/TyBaB, SIK YOJIOBIK, — OIIACJIMBMB CBOIM KoxaHHsIM» (Kocrosasi, 1995, c.
120-121). [epexafay ABiYi BXWJIa BiIMiHKOBI GpopMy 0co60BOr0 3aliMeHHMKA
BOHa, 1106 YTOUYHMUTH, III0 MOBa JiJie npo Ilommelo, koxaHky HepoHa.

Takox i3 MeTOI0 KOHKpeTu3allii Iepekyiajad MOXKe BXXMBATHU iM’sT TIepCOHa-
Ka, HaBiTh SIKILIO BOHO BiJICYTHE Y TEKCTi OpUTiHaIy, IIPOTE BiloMe 3 KOHTEKCTY
Ta MOTrO B)XMBAHHS He 3MIHIOE CYTTEBO CIPUMHSTTS TBOPY, a, HaABIAKW,
TIOJIETIIy€E J0T0 PO3YMIHHSI, SIK 0Ch y 1boMy BumaKy: «O azonban az aggastyant
szanta, tiintetett szeretetével, mert nemesnek érezte a dacot a gunnyal szemben,
mellyel a kihasznalt oreg embert koriilvették» (Kosztolanyi, 1974, c. 14) —
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«HepoH, oJiHaK, >aJliB CTaporo, He IIPUXOBYIOUM CBOEI JIOOOBI J0 HBOTO, He
TIOAISIIOUM TOTO MPE3UPCTBa, SIKUM OTOUMIM HikueMHoOro fifka» (KocrosaHi,
1995, €. 13). Y IbOMYy BMIIQ[Ky IlepeKyaJladka KOHKPEeTM3yBala OCOOOBMI
3aliMeHHUK G, SIKOMY (QaKTMYHO BiATIOBia€ TpM 3aliMEHHMKM YKpaiHCHKOI
MOBM: BiH, BOHa Ta BOHO, iM’SIM Teposi TBOpPY. 3arajioM, MOXXeMO Bif]l3HaAUMTH,
IO Taka IpaMaTMyHa Jisl K KOHKpeTM3allil pofly B IIpolleci Nepekaajy 3
YTOPCbKOI MOBM YKPalHCBKOIO He CTaHOBUTH OCOOIMBMX TPYZHOIIB, OKpiM
BUITQJIKiB, KOJIM TOTPiOHO IepeKsIacTy TaKMUi TEeKCT, Y sIKOMY aBTOp CBiZloMO He
BKa3ye pif mepcoHaXxa, sIK oT ImtBad OpKeHb y KUJIBKOX CBOIX HOBeslax. Ii TBopu
I11e YeKaloTh Ha IepeKsIa] yKpaiHChKOIO.

3.2. I'pamamune po30dineHHS

HactrymHa rpamaTtuyHa it ab6o X TpaHcpopMmallisi, sika 3aCTOCOBYEThCS Y XOZA1
MepeKsIaJly 3 yropcbKol MOBM YKPAiHCBKOIO — rpaMaTHYHe po3/IiieHHs. SIK Biji3-
Hauae K. Knayzi, rpamMaTuyHe po3/iijIeHHSI BUKOPUMCTOBYETBCS PiAKO Ta, SIK IIpa-
BWIO, MOT0 3aCTOCYBaHHSI 3aJIe)KUTh Bijf] IepekaialibKoi cTpaTerii, a came: Bif,
TOrO, IO CTaBUTH 3a METYy IepeKIajZiad: Uy CTPOro JIOTPMMYBATHUCSI CTWIIIO
aBTOpa, YM PO3AUIMTM 3aHaATO JOBIi pedyeHHsI aby IOJIETHIUTU IXHE
cupuitaaTTa yntaveM (Klaudy, 1999, c. 189). Ilepexiamauka pomany «Hepow,
KpuBaBuM TmoeT» JI. MyIIKeTUK TaKOXX HeYacTO BUKOPUCTOBYBaJIA IO
CKJIa/THMX peyeHb Ha KiJIbKa IIPOCTUX, IPOTe Y AesIKMX BUITQJKax Taka Zist 6yra
HeobximHOI0. HaBezeMo mpuIaz mepekaaZly OZHOTO CKJIAAHOTO IiAPSIZTHOTO
peuenHsi nBoma: «Lovak nyeritettek, gyalogjarok botoltak, sirat6asszonyok
jajgattak és véresre karmoltdk arcukat, a folszabaditott rabszolgék az elhunyt
szobrait és arcképeit vitték, magasra emelve, szinészek utdnoztdk halalos
sivalkodasat, a gyaszos bohdcok pedig, a tdmeg mulattatdi, a halalt jelképezték,
bandzsitva és fintorogva, Ggyhogy hangos hahota fakadt nyomukban s szolt
minden zeneszerszam, kiirt, dob, harfa, fuvola, sok-sok ezer fuvola, mely a
levegét elviselhetetlen larmaval reszkettette meg» (Kosztolanyi, 1974, c. 17-18).
Ile peyeHHS YMOBHO MOXXHa PO3JIIMTM Ha [IBa: KOXXHA YacTMHA IEpIIOro
peUYeHHSI CKJIA[A€ThCsl 3 IPOCTUX pedeHb, sIKi 3’€AHaHi 6e3CIOIyIHMKOBUM
3B’SI3KOM Ta CIOJIyYeHi 3 JPYIMM peuYeHHSIM CHOJyYHMKOM i. Ilepeksiamaduka
po3Jimnia Ie [oBre pedeHHsl Ha JBa HACTYIIHMM YMHOM: Ieplie Bifobpaxae
CKJIaJIHE pPeueHHs [I0 CHOJIyYHMKa, a Jpyre BiATIOBIHO IiC/Is CIIOJIyYHMKA: «1.
VIt 1op6u smoieit, ipykasii KOHi, ITaKaIbHUII 3 KDMKaMi PO3/IPSITTyBasi Cobi
10 KpOBi 06JsM4usi, BiAIyllleHi HAa BOJIIO paby BMCOKO Haj, TOJ0BaAMM HECIU
CTaTyl Ta IOPTpeTH HebDKYMKA, aKTOpM iMiTyBaiM NepeAcMepTHUIA CTOTiH, a
TOXOBaJIbHI 6s1a3Hi TOTiMIa/M POy, 300pKYIOUM BMMPAIOYMX: BOHM TaK
KPUBJISUIMCS. M BUTPillayIM odi, IO iX JMIEAiNCTBO CYIIPOBO/KYBaB T'OJIOCHMI
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perit. 2. 3ycibid JiyHasmM pisHOMaHITHI My3MUHi iHCTpyMeHTH — Tpy6a, 6apabaH,
apda, TMCSYi ¥ THCYi GIIENT, IKi HAKOYYBa/IM Ha JTI0/Iel HECTEPITHY KaKOPOHI0
3BykiB» (Kocromani, 1995, c¢. 13). He Bapro 3abyBaTy, IO PpO3JiTeHHS
3aCTOCOBYEThCSI HE TiJIbKM [0 JOBTMX, CTWIICTMYHO 3aIUIyTaHUX peYeHb.
[lepexsialay MOXKe IPUMHSTH pillleHHsI NP0 PO3ZiJIeHHSI M TOAi, KOJIM BOHO
COPUATUME Kpalllif CTMIICTUII TeKCTy Iepeksazy. [lo mpuiiagy, peueHHSs
«Meghalt, vége» (Kosztolanyi, 1974, c. 17), mepeiaaZjauka BiATBOPIOE IBOMA:
«Bin momep. Kinerp» (KoctosaHi, 1995, ¢. 12). Y mepiiomMy pedeHHi 3aCTOCOBaHO
JUJIS1 KOHKpeTH3allii po/ly 3aliMeHHMK BiH i Ile peueHHs € IIOBHUM, 3aBEPILICHMM.
I3 KOHTEKCTy TBOpPY 3pO3yMiJIO, 1[0 MOBa ¥/ie IIp0 CMepTh iMIiepaTopa, lie JA0ro
KiHellb >XUTTSI i MHpaBJIiHHS, TOX BUOKPEMJIEHHSI OJHi€l JekceMM KiHellb B
OKpeMe pedeHHs TYT LIJIKOM JIOTi4He ¥ JopeyHe.

Y Mexax rpamMaTMYHOTO PO3ZiJeHHSI MOXXe MTY MOBa IpPO T.3B. IiJTHECEHHS
[IEBHMX YaCTUH peYeHHs JI0 PiBHS pedeHHs], TOOTO KoM IepeKIa/iad He 3MiHIOE
Me)XX peueHHs Joro Mo/IIOM Ha JiBa Uy Oisbllle peyeHHsI, a BHOCUTDb 3MiHU y Me-
YKax YaCTMH PeYeHHs. Y TaKOMY pa3i pedeHHs Tepekiaay CKIAZAEThCS i3 6LTbIIo1
KUJIBKOCTI 9acTMH, HiXK pedeHHSs opuriHany. K. Kiay/i 7octimKye 1110 TpaMaTudHy
JIi10 Ha TIPUKJIaJiax MepeK/ia/iiB Ha yropcbKy MOBY. MU MIPOCTEXWIIH, 110 TaKa I'pa-
MaTH4Ha TpaHcHOpMAaIlisl YacTa ¥ i1 Jac mepeksialy 3 yropcbKoi MOBU YKpaiH-
cpkoto. ITpumipom, mpocte peveHHss «Nero ezen elmosolyodott» (Kosztolanyi,
1974, C. 23) TEPEKJIJIeHO CKJIaJHOMIAPSIHUM peueHHsIM: «HepoH ymiiie BCMiX-
HYBCsI, KOJ/IM Ji3HaBcs Tpo 1ie» (Kocrosani, 1995, c. 17). Taka fisi 3ymoBJieHa 6a-
JKaHHSIM IlepekJlajlaya YiTKillle IepeJaT 3MiCT TEKCTY, YO0 HEMOXXJIMBO JOCSITTU
6e3 3MiHM IpaMaTMUYHOI CTPYKTYpU. PO3IIMPeHHs YacTMHU pedyeHHsI y IepeKksIazi
YKPalHCBKOIO I0BOJIi YacTO BiIOYBA€ThCS 32 paXyHOK BXXVMBAHHS Ji€MPUCITIBHUKO-
Boro 3BopoTy. Tak, y IOJaHOMY HIDKYe pedeHHi PO3LIMPEeHO IepLIy MOoro
YacTHHY, a caMe: JOJ@aHo, KpiM iMeHi IepcoHaXka, Ie O/IHe JI€CJIOBO Ta BXXUTO
JNENPUCITIBHMKOBUM 3BOpOT: «Fejét hatravetette, nézte a levegdt» (Kosztolanyi,
1974, C. 25) — «HepoH cuAiB, BIIKMHYBIIMCh Ha3a/, i AUBUBCS KyAMUCh Y TIPOCTip»
(KoctonaHi, 1995, c. 19).

3.3. I'pamamuune 06’coHanHsA

Moxx/IMBOIO € i TIPOTMJIeXKHA TpaMaTUYHa JIis, KoM IepeKIazad 06’ €fHye ABa
4y KiJIbKa pedueHb Y OJIHe, TaKMM UMHOM Yy MOBI Ilepeksiajly MeHIlle pedeHb, HiXK
B opuriHaii. Ha xgymky K. Kinaypi, Taka /i€ He BucTynae 060B’I3K0OBOIO, a 3aJte-
YXUTD Bifl ocobucroro baxxkanus nepexiagada (Klaudy, 1999, c. 206). [Ipore, mo-
JlibHa TpaHchopmartiss Moxke 6yTH 3yMOBJIEHa ¥ IPaMaTUYHUMM OCOOJTMBOCTSIMU
JIBOX MOB, 30KpeMa 3MiHOI0 ITpucyaKa. Tak, B yrOpCbKiil MOBI, SIKIIIO OZIMH 3a O[I-
HUM CJI/IyIOTh KiJIbKa pedYeHb i3 TOTOXXHUM IIPUCYJIKOM, TO He 060B’SI3KOBO B
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KOXXHOMY 3 HMX BKa3yBaTHM IifiMeT, 60 BimminkoBa ¢opma JIiecioBa 3abe3neuye
korepentnito (Klaudy, 1999, c. 189). OfHaK B YKpaiHCBhKili MOBi Ha TOYaTKy
pedeHHs MOTPIbHO CTAaBUTU MiAMET. Y TaKMX BUMIAAKAX JIOIUIBHUM BUIAETHCS
06’€THaHHS peueHb, SIK Iie BiZI6yJI0csl y HACTyITHOMY npuiitaji: «Egy szobréasz
forr6 viaszt ontott a hideg arcra. Elkészitette halotti maszkjat» (Kosztolanyi,
1974, €. 17). Y 060X peueHHSIX MOBa IIpO CKyJbITOpa Ta MOro [ii, TOX
TepeKsIaJiay MOoETHAIIA 1Ii ABA PeUEHHS CIIOTyIHUKOM i: « CKyJIBIITOp BMJIMB Ha
iMIepaTopoBe 0x0JI0JIe JIMIle PO3IUIaBJAEHMM BIiCK i 3HSIB IIOCMEPTHY MacKy»
(Kocronani, 1995, c. 12). OKpiM IpOro, IiJi Yac Iepekjiagy 3 yropcbKoi MOBU
VKpaiHChKOI0 YacCTO 3aCTOCOBYEThCS TIpaMaTM4YHa TpaHchopMallis, KOau
BiZIOYBAEThCSA 3MEHIIIEHHST YacTUH PeYeHHsI, TOOTO omymieHHs. [Io IpuKIamy, «
— Itt maradsz — sz6lt anyja, aki most kiegyenesedett» (Kosztolanyi, 1974, c. 16).
Y 1pbOMy peueHHi B Jpyriil JIOro 4YacTMHi BXMUTO JBa Ji€c/oBa CKasajla Ta
BUITPOCTAJTACS, 3 SIKMX Ileplile IepekaZiad OIyCTHIa Y epeKIai: « — 3a/INIICs
TyT, — BUIMpocTasacsi MaTtu» (KoctosaHi, 1995, €. 10). 3 KOHTEKCTY 3pO3yMiJIo,
OCKIJIBKM Tie IIpsiMa MOBa, III0 TOBOPUTH MaTH, TOMY TaKe CKOPOYEHHSI PedeHHSI
YKpalHCBbKOIO0 BMOTMBOBaHE Ta JIOIyCTHUMe.

3.4. ' pamamuune dodasaHHs

[ToTpeba y AofiaBaHHI SIK rpaMaTUyYHIN TpaHcopMallii BUHUKAE TO/i, KOJIM MiX
JIBOMa MOBaMM iCHYIOTh BiMIiHHOCTi y MOBHMX KaTeropisx, TakKuX SIK apTUKJIb,
pin, mienpucraBKM TOLLO, SIKi BiZICYyTHI B ofHiM i3 MoB. Tozi 1 BificyTHI kaTeropii
MOTPi6HO y TIepeKsIaZi «AoAaTh» . SIK yKe BiZj3Ha4aI0cs BUILIE, i1 Yac Iepeksiaay
3 YrOpCcbKOI MOBM YKPaiHCBKOIO Ilepeksajayd MOBMHeH aojaTv pia. Lle BiH moxxe
3pobuTH KibkoMa crocobamy, a came: 1. /JlofaBaHHS 0COOOBOTO 3aliMeHHMKA:
«Most megallott. Latta, hogy sehova se mehet, minden Gt bezarult el6tte. Ekkor egy
messzelevd terembe sietett, a palota masik sarkaba» (Kosztolanyi, 1974, c. 22) —
«BiH Hepintyue nocrosiB. bauns, 1110 OMy HiKyM MTH, — BCi LIJISIXY Tepes HUM
6yym 3akpuTi. Tozi BiH MOKBAIloM IOZABCS [0 AajIbHIX KIMHAT B iHIIIOMY KiHITi
natany» (Kocrosasi, 1995, . 16); 2. JlomaBaHHs iMeHi mepcoHaxa: «Nyugtalanul
jarkalt le-fol» (Kosztolanyi, 1974, c. 22) — «HepoH CXBUIbOBAaHO MipsSIB KPOKaMu
kimMHaTy» (Kocromani, 1995, c. 16); 3. JlojaBaHHsI CMHOHIMY, HAIIpUKJIaJT Apyre
HalIMeHyBaHHS IIepCOHa)Xa Y/ Ha3Ba JOro poAy AisyibHOCTi: « — Jo kis almocska
volt — mondta, és koriiltekintett» (Kosztolanyi, 1974, c. 13) — « — 5 6a4umMB KOpOT-
KM TapHMII COH, — MOBMB immeparop M orsexiBcss» (Kocrosani, 1995, C. 7).
3BiCHO, 1[0 IHKOIM TMepeksajiad 3MYILIeHUI 3iMCHIOBAaTU OJIHOYACHO KiJIbKa
TpaHchopMaliiii 3ay1s 3/IiICHEHHS SIKICHOTO Tiepexsiany. [lo mpuKIaay, y mboMy
peueHHi IepekIafiauka IOE€AHYE rpaMaTUYHe PO3JAUIEHHS 3 JOJABaHHSIM: «Az
tires égboltban megjelent a hold, puffadtan és betegen, mint siralmas bohdcarc, és
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rea vigyorgott» (Kosztolanyi, 1974, c. 22) — «Y TeMHOMY ITPOBaJUTi Heba 3’ SIBUBCSI
XBOPOOIMBO TTOBHMI MIiCSIIlb, YMMOCh CXOXKMI Ha HiKUeMHy ¢i3ioHOMit0 6J1a3Hsl.
Bin nuBuBCs Ha Hepona 11 mocMmixascst» (KocrosaHi, 1995, €. 16). OCKiJIbKM B yroOp-
CBbKilf MOBI [Ii€CJTOBO TIOCMiXaBCsl BIJITIOBia€ Ha MUTAHHSI Ha KOro, Ha MPOTUBAry
JI0 VKPAiHCBKOI — KOMY, /10 KOT0, TlepekIaziad PO3LIMpIIa IPyTy YaCTUHY pedeH-
HSI red vigyorgott JIieCJIOBOM JIMBUBCS, aJKe, SIKIIO MiCSITTb IIOCMiXaBCsl Ha KOT'OCb,
TO OYEBMIHO, IO BiH Ha HBOIO i IVISIB, a TAaKOXX AoJajla 3aliMEHHMK BiH Ta
BJlacHe imM’s. TaKMM YMHOM, BUUTMBIIY YaCTMHY PeUeHHs Y OKpeMe Ta JIO/IaBIIN
JleKceMM, TiepeksiaZiay He JIMILe 3/1iiCHMIIa IPaMaTUYHO ITpaBU/IbHUM TTepeKsia, a
1 Hab/mM3WsIa 1ie pedeHHsI [IsT KPAIoro CIPUMHSITTS MOTO YKPATHCBKMM YMTadeM.

Y Xofii TIepexsIaJly 3 YrOpChbKOI MOBM YKPAiHCHKOIO Tlepeksiazay 3MYIIeHUIA J10-
JlaBaTyl y peyeHHsI i IPUCBINHI 3aiIMeHHMKH, a/pKe B YTOPCHKiil KaTeropisl IIpUCBiii-
HOCTi BUPAKAETHCS adikcaMM Ta TOJIAETHCS 10 OCHOBY CJIOBA ¥ 3arajJioM IPMCBIiliHI
Bi/THOIIIEHHST B)XMBAIOThCSI 3HAYHO YacTillle, HDK B YKpalHCBKiM MOBi. «Szemed
kinyitja Ptah, szdjad kinyitja Saksi» (Kosztolanyi, 1974, c. 81) — «TBoi ou4i BiiKpuBa€
[Tra, por — MlaxTi» (Kocromani, 1995, c. 64). Y mepiiiil YacTuHI nepekIagadka
JoflaJla 3aliMEeHHMK TBOi, @ 3MICT ZIpyroi 3po3yMiJiMi i3 KOHTEKCTY, TOMYy yKpaiH-
CBbKOI0 MOXKHa He ITOBTOPIOBATUCS TBill POT BiZIKPUBAE, a 3aMiHMTH Ha TUPe.

Jlo T. 3B. 060B’SI3KOBUX JIO/TaBaHb HAJIEXUTH i MEePeKsIa]i Takol IrpaMaTHUIHOT
Kareropii sx lak/lek. et adikc JOZAETHCS O OCHOBU [i€ECIOBA Ta O3HAYAE [0,
110 CKepOBaHa IIEPIIIOI0 0COO0I0 Ha JIPYTy 0co0y OAHMHM UM MHOXXMHM, Harp. lat-
lak — s Tebe 6auy. Tox i 4ac mepekIagy 3aCTOCOBYETHCSI aBTOMATUYHE I07a-
BaHHS i BHACJIIZIOK PO3IIMpeHHs pedeHHs: «Sajnallak» (Kosztolanyi, 1974, c. 87) —
«MeHi asb Tebe» (KocrosaHi, 1995, c. 70). TyT ofiHa cioBodopMa mepekaazieHa
TphOMa, 60 iHaKIle TpaMaTUYHO IMPABMJIBHO TEPEKIACTM YKPAiHCHKOIO IIe pe-
YeHHST HeMOXJTMBO. OKpiM ITi€l rpaMaTUYHOI KaTeropii, HasiBHi B yrOPChKilt MOBI i
iHmI, KX HEMa€ B YKPAIHChKii. [0 Takux HaIexuThb i adikc hat/het, 3a goro-
MOTOI0 SIKOT'O BUPAKAETHCSI MOXUIMBICTD 37[IMICHEHHST SIKOICh [1il. AQiKC YMOBHOT'O
criocoby na/ne/nd/né TakoXx MOJIAI0THCS 0 OCHOBM JIECTIOBA Ta BUPAXKAIOTh YMO-
By abo MeTy. AdikcH JOZAIOTHCS 4O OCHOBM CJIOBA Ta OAMH 10 OJHOTO ¥ Iie TIpPU-
3BOZIUTD JI0 TOTO, 110 /0 OFTHi€l OCHOBY MOXKe 6yTM TOAHO KiJIbKa TaKuX adikciB.
3po3yMLino, 110 Y TaKOMY BUITQ[IKy IIpM NepeksiaJli aBTOMAaTUUHO 3aCTOCOBYEThCSI
JoflaBaHHs c1iB. Hanpuiiag, 1ie peyeHHs: «Eltiporhatnalak» (Kosztolanyi, 1974, c.
87) CKJIaZIa€ThCsT 3 OHOTO CJI0BA, SIKE Y CBOIO Yepry yTBOpeHe HACTYITHUM YMHOM:
eltipor+ hat+na-+lak, sx 6aunMMo /10 OCHOBM [Ii€CJIOBa JOZ@HO Ime Tpu adikcu.
VKpalHChKOIO 1le PeYeHHST MEPEKIQJIAEThCs I IThMa CI0BaMu: «SI mir 6m Tebe
postorrratn» (KocrosaHi, 1995, €. 70).

O60B’SI3KOBOTO ZIOZIABAaHHSI BUMarae i repeksiaj adikca 36ipHOCTI ék, Kt
JOA€TbCsl 10 OCHOBM IMEHHMKa Ta O3Hadae, 110 TOM, IIPO KOro JiZle MOBa, He
onmH. Harp., 11e Moxxe OyTy Mama i 1l IMTHHA, YOJIOBIK i KiHKa, XTOCh i3 JIpy3sMu
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4y KoJleraMu ToIo. I yac nepeksiajly BaXIMBO 3HATH IIPO KOT'O MOBUTBCS i XTO
Ma€EThCSI Ha yBasi ITi MM 36ipHMM MOHATTSIM. Y 1poMy peuenHi: «Lukanusék a
harmadik emeleti karzatra szorultak, hol rabszolgak figyelték, katondk Orizete
alatt» (Kosztolanyi, 1974, c. 131) i3 momnepegHbOr0 ab3aily 3po3yMmiso, 1o JlykaH
IIPMMILIOB Ha BUCTaBY pa3oM i3 Ipy3siMy, 1110 1 BiTBOPEHO y niepeksafi: «JlykaH 3
MIpUSITEJIIMM IPUMOCTM/IMCS Ha Tajiepei TpeTbhoro sipycy, [ie BXke CUALIM pabu mif
0XOPOHOIO0 BOiHiB» (KocTosiaHi, 1995, . 107).

3.6. I'pamamuuHe onyuieHHs

HasiBHicTh 260 Bi/ICYTHICTD y O/IHi} 3 MOB IIEBHMX I'paMaTUYHMX KaTeropii mpu-
3BOJIUTH SIK [0 AOZABAHHS, TaK i 0 TpaMaTUYHOro omyuieHHs. [Ipu nepextani 3
YTOPCHKOI YKPaiHCHKOI0 aBTOMATMYHO OMYCKA€EThCS TepeKyIaj, apTUKJIs, a/pKe B
YKpaiHCbKili MOBi BiH Bi/ICyTHil1. ApTMK/Ib B YIOPCbKiiI MOBi HE Ma€ OKPeMOro
3HaYeHHs], TOXX JOT0 OMNYyIIEHHs He NPU3BOJAMUTH /10 CYTTEBMX 3MiH y TEKCTi:
«Nero, a véres kolt6» — «HepoHn, KpuBaBuii TI0ET».

B yropchbKiii MOBi YacTO BXXMBAETHCSI ¥ BCIX 0cO6aX OJHMHM Ta MHOXWHU JTi€-
CJIOBO 6yTH. Y TENepilTHpOMY Yaci BOHO BYXMBAEThCS i B TIEPIIIH, i B JIPyTilt ocobax y
3HaYeHHI €, SIBJIIETBCSI KMMOCh abo /Iech 3HaXOAMUThCs. B yKpalHCBKii MOBi MM
3/1e01IBIIIOrO OIyCKaEMO MiEC/IOBO 6yTH y TemepinrHpoMy yaci. e BimOyBaerbes i
ripu niepexstaii: «Egészen kicsiny vagy» (Kosztolanyi, 1974, c. 87) — «Tu Taknit ma-
seHbkuit» (Kocromasi, 1995, ¢. 70). Ha MicIii mpomyIeHoro wieHa pevyeHHs BiJi-
IOBIJIHO [I0 TIPaBONMCHMX ITPaBMJI YKPaIHCBKOI MOBM MOXKe CTaBUTHCS Tupe: «Nagy
kolt6 vagyok» (Kosztolanyi, 1974, c. 84) — «5I — Besmmxmit moeT» (Kocrosati, 1995, C.
67). Tako)X yKpalHCbKOI0O He Ma€ IIOTpedM BXXMBATM 3aBXKIM IIPUCBINHI 3aii-
MEHHMKM, KOJIM MOBa Jifie, HallpMKJIa/Jl, IIPO YacTMHU Tijla, Ha MPOTUBAry JI0 yrop-
CBKOI, Jie IPUCBiMHI adiKcy BXMBAIOTHCS 000B’SI3KOBO y PEYEHHSIX TAKOTO THUITY SIK:
60/IMTh MOSI TOJIOBa, CXMJIMB CBOIO T'OJIOBY TOITO. TOX y Tepeksiazii Taki IPUCBiliHI
03HaKM MoXKHa omyckaTtu: «Fiile pirosra gyulladt, arca zold volt» (Kosztolanyi, 1974,
. 128) — «Byxa manam, obmmuus 6yso 6rtime, axx 3eene» (KocromaHi, 1995, C.
105). I3 KOHTEKCTY ToTlepe/THHOTO pedeHHsI 3po3yMiJIo, 1110 MOBa Hze mpo HepoHa i1
VKPaiHCBKOIO HeMae TOTpeby HaroJIOIIyBaTh Ha TOMY, 1110 OT0 ByXa Halajii, 0To
obmadst 6y1o 6tizte.

3.7. I'pamamuuni nepecmanoeku

UYeprosa rpaMaTuyiHa TpaHcpopMalis IOsIraE y rpaMaTHUHMX [IepecTaHOBKaX.
Bonu mifi gac nepexsialy € 060B’SI3KOBUMM B Pi3HMX MOBaX, aJiKe TIOPSIZIOK CIIiB
3MIHIOETBCSI MalKe 3aBX/Y, TOX IX TIEBHOIO MipOI0 BBAYKAEMO aBTOMATUYHUMU
JissMy nepeksiafiada. Y XyA0XKHbOMY Ilepeksiajii CKJIaJHICTh TaKMX TpaMaTUIHUX
[IepecTaHOBOK II0JISITa€ y TOMY, IO IepekaZiad Ma€ sIK MPaBUJIO KiJIbKa MOX-
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JIMBUX BapiaHTiB mIepekyiaay, 106 YTBOPUTHU T'PaMaTUYHO MpaBMIbHE peueHHs
1/1b0BOI0 MOBOM0. K. Kilayzi Ha OCHOBI BJIaCHOTO JTOC/Ti/KEHHS CTBEPKYE, 110
MDX YTOPCBKOIO Ta TaKMMM GIeKTMBHMMM MOBAMM SIK aHTJIICbKa, HiMelbKa Ta
pociiicbKa iCHYIOTH [Bi BeJIMKi BiIMiHHOCTI, SIKi NPU3BOJSITH /10 HEOOXiZHOCTi
3aCTOCyBaHHS rpaMaTMYHMX IIePECTaHOBOK, & CaMe: TUIIOBMI IOPSIZIOK CJIiB Y
peyeHHi Ta po3TalllyBaHHSI O3HAYeHb BiJHOCHO iMeHHMKa (B YropchbKiii MOBI
O3HauYeHHS MalDKe 3aBX/M PO3TalllOBaHi Jiuile JiBopydY Bif imennnka) (Klaudy,
1999, c. 236). lle TBepIXeHHSI CTOCYETbCS i IepekyiaZly 3 YropcbKoi MOBU
yVKpaiHchKoo. HaBezileMo KiJlbKa TPMKJIAZiB, He TIPETEH[IyI0YM Ha IIOBHY
BUYEPITHICTh MOXXJIMBUX IPaMaTUYHNX ITIePECTAHOBOK.

B yropcokilt MOBi icHye kaTeropist mic/IsIIMEHHMKIB, sIKi 32 3HaUeHHSIM Bifo-
BiJalOTh YKpaiHCbKMM IIpMMMEHHMKaM, OJHAK pO3TalllOBaHi 3aBXIM IIiC/Is
iMenHnKa. TOX TEpPEKIaAIouN ixX, epekIaad aBTOMAaTUYHO 3aCTOCOBYE rpaMa-
TUYHY IlepecTaHoBKY: «Zodikus volt, akinek allandé helye volt minden el6adasra,
a csaszari prosceniumpéaholy mellett» (Kosztolanyi, 1974, c. 131) — «Ile 6yB
3oziK, sIKMIT MaB Ha BCiX BMCTaBaX CBOE IIOCTiMHe Micue 6iss1 iMmepaTopchKoi
snoxi» (Kocromnani, 1995, ¢. 107). Y Iepekyiaji IIbOTO PEYEeHHSI CIIOCTEPIraeMo
rpaMaTHM4Hi TepecTaHOBKM He JiMile B 3MiHI MiCId po3TalllyBaHHS
Mic/IsTiIMeHHMKa, a M Y 3MiHI MICIISI JiEC/IOBA Ta 3arajioM CTPYKTypM pedeHHs. B
YTOPCBKill MOBi OCHOBHMI IIOPSIIOK CJIiB $IK TPABMJIO HACTYITHMIL: CY6’€KT—
00’ €EKT—/IIECJIOBO, B YKPATHCBKIN Ie Cy6’€KT—/IiECIOBO—O06’€KT. Y TepeKsIaii
1poro pedeHHs «A szinhéz iires volt, az el6adas csak este kezd6dott, kivilagitas és
tlizijaték utan» (Kosztolanyi, 1974, c. 128) mepecTaHOBKM 3aCTOCOBaHi TpPMYi:
«TeaTp 6yB TIOPOXKHIM, BUCTYIIM MaIM TIOYATUCS JIMIIIE BBeYepi Iic/as
imominanii Ta ¢eepBepka» (Kocronmaui, 1995, €. 105), IO YMOTMBOBAHO
CMHTaKCMCOM YKPaiHCBbKOI MOBMU.

3.8. 'pamamuuni 3aminu

Y xozi nepekiasy 3 yropcbKoi MOBM YKPAIHCBKOIO IepeksiaZadi 4acTo 3acToCo-
BYIOTh i I'paMaTHy4Hi 3aMiHM, 3HaYHa YaCTMHA SKUX 3OiMCHIOETBCSI aBTOMATUY-
HO. THUIIIB TpaMaTMYHMX 3aMiH € 6arato, y Hallilf po3BiJilli pO3IJITHEMO JIesKi 3
HMX. B yropcbkiin MOBI ITiC/I1 OHOPIIHUX IMJIMETIB B OJHMHI 1 JIIECIOBO BXXU-
Ba€TbCsl B OJHMHI. HaTOMicTh B yKpalHCBbKill MOBi IIpM OJHOPIZHMX HiAMeTax
MIPUCY/IOK TIEPEBAKHO MaE GOpMY MHOXXWMHM, SIKIIIO BiH CTOITH ITICJIS ITiMETIB.
ToMy B TakmxX BUIIQZKaX IepeKaJiad MAIIVMHAIBHO 3IiMCHIOE TPaMaTUYHY
3aMiHy OJTHMHM Ha MHOXMHY: «Lucanus Menecrates és Antisius azonban nem
unatkozott» (Kosztolanyi, 1974, c. 138) — «Aue JlykaH, MeHekpaT i AHTICHill He
HyaeryBasmm» (KocrosnaHi, 1995, c. 114). OKpiM IIbOTO, B JESIKMX BMIIQJIKAX
nepexIaZlaEMO MHOXXMHY OJIHMHOIO UM HaBIIAaKM y 3aJIeXKHOCTI BiJ, TOTO, SIK 1ie
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NPUIHATHO Y KOXHINM i3 mMoB. Hampukiiaz, yropceki cioBa sokan Ta kevesen
CTOCYIOThCSI JIUIIIE JIIOZIEM Ta O3HAYAlOTh 6araro JIrofieil i BifITOBIAHO Masio
JIIOZiEN, TIpU LILOMY CaMe CJIOBO JIIOAY He BXXMBAETHCS, OFHAK IIECIOBO 3 I[MMM
CJIOBAaMM CTOITh 3aBXIM YV MHOXMHi. YKPAiHCHKOIO X IIMM CJIOBaM MOXXYThb
BiZIITOBiAaTH BMpa3y 6araTo XTo, MajIo XTO, ITiCJISI SIKMX JIIECJIOBO BXXMBAETHCS Y
omauHi. Och SIK 16 MOXKe BiflobpakaTucst y mepeksiafi: «A csaszarral kevesen
Gszinték» (Kosztolanyi, 1974, c. 158) — «3 immepaTopom pinko xTo 6yBae
BimBepTnit» (Kocrosaxi, 1995, €. 130).

Tako)x B yropcbKill MOBIi IapHi OpraHM 3aBXAM BXXMBAIOTbCSI B OJHMUHI, Ha
IIPOTUBATrY A0 YKpaiHChKOI. BiimoOBiAHO 1 v IepekIazi e Bilo6paXKa€ThCsl 3aMi-
HOI0 OJTHMHM Ha MHOXMWHY: «Pecsenyévé tapsolta kezét, berekedt a kiabalast6l»
(Kosztolanyi, 1974, c. 139) — «HeHaue 60)XeBLIbHMIA, JISITIAB Y [I0JIOHI, BiT KPUKY
ax oxpur» (Kocrosasi, 1995, C. 114); «Megdorzsolte szemét» (Kosztolanyi, 1974,
c. 141) — «IIpotep oui» (Kocromnani, 1995, c. 116). 3 MM IIOB’SI3aHO ¥ Te, IO
YTOPChKOIO MOBOIO, SIKIIIO MOBA ¥i/ie IIPO OJIHEe OKO UM PYKY UM HOTY UM BYXO, TO
BXXMBAETHCS $OpMa IIiB OKa, IiB HOTM TOIIO. Y HACTYITHOMY IPUKJIAJ 6aumMMo
SIK TIepeKsiaZiad 3HallIIa BJajie pillleHHs i Iepeksaja CjIyXaB II0JIOBMHOIO ByXa
sk kpaem Byxa: «Nero csak fél fiillel hallgatta» (Kosztolanyi, 1974, c. 144) —
«HepoH ciryxaB Jimiire kpaem Byxa» (Kocrosani, 1995, C. 119).

I'pamatmyHi Cy6CcTUTYIIl MOXYTH BiZifyBaTMCS TiJ 4Yac IepekyaZy B 3MiHi
4acTMH MOBU. Tak, y TOJAaHOMY HIMKYE peueHHi IMEHHUK MepeKyaJieHo Mienpu-
cnisankom: «Oltézkddésnél minden semmiségnél haragra lobbant» (Kosztolanyi,
1974, C. 150) — «BpasraounMch, BOHa CHajaxyBaja THIBOM dYepe3 KOXHY
Japi6aumo» (Kocrosadi, 1995, €. 123); y IIbOMY peYeHHi JIiEC/IOBO TIEpeKJiaJieHe
mienpuciiBaukom: «Egyszer, hogy Poppaea varakozott re4, ndla, a termében
fliggony mogé bujt» (Kosztolanyi, 1974, c. 155) — «SIxocb, kosu [lomres yekata
Ha HbOTO B MaJjialli, BiH CTEXXUB 3a Helo, IpUYaiBIIMCh 3a mupmoto» (Kocrosasi,
1995, C. 128); TYT IENPUCIIBHMK 3aMiHEHUI iMEHHMKOM i3 MPUKMETHUKOM:
«Poppaea anyaskodva beszélt» (Kosztolanyi, 1974, c. 158) — «Ilommes
IIPOMOBJIsZIa MaTepuHCbKMM TOHOM» (KocTosaHi, 1995, ¢. 130). Jeski 3 nux
rpaMaTMYHMUX 3aMiH € 0OOB’SI3KOBMMM Ta aBTOMAaTMYHMMM, MPOTE YaCTMHA 3
HUX y XY[OXXHBOMY IIeperIajii 3ajIeXXUTh Bif] yIo/06aHb, MalCTEepHOCTI Ta
BIIPaBHOCTI Iepekjajiada, a TaKOX MOro Iepekaaiaibkol iHTYilii. Xoda
nepeKaflallbKMi aHasli3 IepeksaaZly poMaHy «HepoH, kpuBaBMil IOeT» He €
METOIO HAIIIOTO JOCJIi/KEHHS, TPOTe MOXXeMO Bi3HAUMTH, 1[0 HaBeJleHi Hamu
JUIST UmrocTparil TpMKIaaM 3acBiUyIOTh HeAOUSIKUIT XUCT Ta MpodeciiiHy
KOMITETEHTHICTh IepeK/Ialauky, KOTpa 3MOIJIa, He 3BaXKalouyM Ha 3Ha4Hi po3-
6DKHOCT] B THUIIi IBOX MOB, 3[iCHUTH (HaxOBMII TpaMaTMIHO MPaBMIBHUH i B
TOM JKe Jac Xy/I0XKHill Iepeks1aji TBOpy.
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4. BUCHOBKMU

Y mporeci XyZOXXHBOTO IepeKsaZly 3 yropcbKOi MOBM YKPaiHCBKOIO 3aCTOCO-
BYETbCS  psiZi TpaMaTMYHMX TpaHchopmalliif, a caMme: TpaMaTHU4HA
KOHKpeTM3allisi Ta TeHepasi3allisi; TpaMaTM4He pO3/IUIeHHSI; TrpaMaTHUyHe
00’eqHAHHS; TpaMaTM4He OIyIIeHHs; I'PaMaTHU4He [OoAaBaHHS; I'DPaMaTUJHi
IlepecTaHOBKM Ta IpaMaTMuHi 3aMiHuU. [IpoBefieHMiT HaMy OIJISIZT KOXXHOTO BUY
rpaMaTMYHMX TpaHCcOpMaIllilil 3acBiffuMB, III0 BOHM 3YMOBJIEHI Y IEpIIy Yepry
06’ €EKTMBHMMM YMHHUKAMM, & CaMe BiIMIiHHOCTSIMY B THIIi, 6Y/TOBi, CMHTAKCHUCI,
CEMaHTHII YropchbKoi Ta yKpaiHCbkoi MOB. /Jlo T. 3B. aBTOMaTMUHMX i
repekslajiada y XOZi IepeKyaZly 3 YrOpCchbKOI MOBM YKPAiHCHKOIO HaJIEXUTh
KOHKpeTHM3allisi pojly, J0JaBaHHsSI BiICYTHIX B YKPAiHChKil1 MOBi T'paMaTUYHUX
KaTeropi 3a [OIOMOIOI CJIiB Ta BMpa3iB, OIyLIEeHHS apTUKJISL, YacTo
OMyIIIeHHST Ji€EC/I0Ba G6YyTM B TEIEPiIHBOMY 4Yaci, /TofaBaHHS ab0 OIyIeHHS
O3HaK IPUCBIMHOCTI, 3MiHAa HOPSIKY C/IiB Ta iHII rpaMaruyHi 3aminu. Taxi
BU/IM TPaMaTMYHUX TpaHCPopMalliii SIK rpaMaTUYHE PO3/IiJIEHHS, ITiJTHECEHHS
[TeBHUX YaCTMH PEYeHHS [0 PiBHS peUeHHs, 06’ €JHAHHS IBOX UM KiJTbKa peYeHb
y OfHe, ONyILIeHHS JesIKUX YaCTMH peueHHs] 4acTO 3ajie)kaThb He JIMIIIe BiJ
0CO6JIMBOCTEN /BOX MOB, a ¥ Biff TepeKIafanbKoi crpaTerii, mpodeciliHoi
KOMITETEHTHOCTi Ta BIIPABHOCTI mepekiajfaya. [IMTaHHS rpaMaTMUYHMX TpaHC-
dopmariiii, IO 3aCTOCOBYIOTBCSI y XOZi TIepeKIaZly 3 YrOpCbKOi MOBMU
VKPalHCbKOIO, TOTpebye IOJAJIbIIOro JOCTMHKEeHHSI 3apaZy BIOCKOHAJIEHHS
nepekIaJlalibKUX CTPATETiN.
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I'pamaTnyHi TpaHchopMarii y mpoueci XyA0>KHbOTO ITepeKIany 3
YTOPChbKOI MOBHM YKPaiHCHKOIO

Tanabipuyk OkxcaHa, KaHauMzaT ¢imosorivHMx Hayk; /JIBH3  «YxXropomchbkuit
HalliOHAJIbLHUI YHiBEpCUTET», YKPAiHChKO-YTOPCBKUI HaBYaJIbHO-HAYKOBUM IHCTUTYT,
Kadempa yropcekoi ¢inosorii, momenT; oksana.talabirchuk@uzhnu.edu.ua, ORCID:
0000-0001-9323-1390.

CrarTst IpYCBSTYeHa JOCTHKEHHIO IPaMaTHYHMX TpaHcOopMariil, 10 3aCTOCOBYIOThCSI B
TIporieci XyZJOXKHBOTO IepeKJIajly 3 YTOPCbKOi MOBM YKPaiHCBKOIO. Lle MMTaHHS 3a/IMIIaEThCS
MaJIOJIOC/IKEHUM Y CydacHiM HayKOBil JliTepaTypi Ta NOTpebye JeTaJIbHOIO BUBYEHHSI,
a/DKe CMUCTeMaTy3alisl Ta BMBYEHHS PI3HMX THUIB TpaHCGOPMAIii CHPUSIOTH MOIILYKY
aZleKBaTHUX IlepeKyIaflallbkK1X pillleHb Yy TIPOIeci BiITBOPEHHSI IEpIIOTBOPY MOBOIO
Hiepexsazy.

MeTo10 pO3BiAKM € fleTalbHe IIPOCTEXXEHHS IPaMaTMYHMX BiIMIHHOCTEN MK YTOPCBKOIO
Ta YKPAIHChKOI0 MOBaMM 3 IUUTIO Mi3HAHHS TPaMaTUYHMX TpaHCPOpMaliil, sKi 3yMOBJIeHi
UMMM BiIMIHHOCTSIMM Ta 3aCTOCOBYIOTHCSI IepeK/lajladamMy Y TIpOIeci XyZOXKHBOTO
nepeksiafy. Llelf HampsiM JOCTKEHHsST BUIUIMBAE 3 PO3YMIHHS TOTO, IO PO3IJISLA
TPY/JTHOIIiB, ~ OCOGJIMBOCTEM Ta  3aKOHOMIDHOCTE/  BMKOPUCTAHHS  IpaMaTHYHUX
TpaHcopMarliit y Iporeci Iepeksafy 3 YrOpcbKOi MOBM YKPaiHCBKOIO CIPHMSITUME
HOIJIMOJIEHHIO TEOPETMYHMX 3HaHb i GOPMyBaHHIO IepeKJIa/IalibKoi KOMIIETEHTHOCTI SIK
JIOCBiTUEHMX TlepeKslafiladiB, TaK 1 CTYy[eHTIB IlepeKIa/lallbKuX creliaibHocTel. [list
imocTpartiii NpUK/IaZiB 3aCTOCYBaHHSI I'paMaTMYHMX TpaHcpopMalliii o6paHO Iepeksiaf,
yKpaiHcbkOl0 pomaHy «HepoH, xpuBaBuit moer» [lexxe Kocromani. VY  crarti
BUKOPMCTOBYETBCSI, OKPIM 3araJIlLHOHAyKOBMX METOAIB aHaIi3y, CMHTe3y J y3arajbHEHHS
Marepiasty, METO/I 3iCTAaBHOT'O aHAJTi3y OPUTiHJIBHOT'O i IIePeKJIaJHOTO TEKCTIB.

Y cTarTi poBe/IEHO OTJISA/T IPaMaTUYHUX 0COOJIMBOCTEN BOX Pi3HMX 3a TUIIAMM MOB —
YTOPCBKOI (aryIIOTMHATUBHA) 1 YKPATHCHKOI ((JIEKTMBHA) Ta MPOCTEXEHO Ti 3 HUX, SIKi CIIPH-
YMHSIIOTh HaMOUIBII CKJIQJIHOINI Y TPOIeci Mepekyiay Ta 3yMOBJIOIOTH IIOTPe6y
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3aCTOCYBaHHSI TpaMaTUYHMX TpaHchopmariiit. JIOCTHiHKEHO, 10 Y XOAi XyJOXKHbOTO
IepeKsiaZly 3 YTOPCBKOI MOBM  VKPAiHCBKOIO  3aCTOCOBYETBCSI  PSifi  IPaMaTMYHMX
TpaHchOpMAIliif, a came: IpaMaTMYHa KOHKDETM3allisl Ta TeHepaTi3allis; TpaMaTHdIHe
PO37isIeHHs]; TpaMaTHyYHe 06’ €JHAHHS; IpaMaTHYHe OIYIIEHHS; rpaMaTH4He JO/IaBaHHS;
rpamMaTMy4Hi IIepecTaHOBKM Ta rpaMaTMyHi 3aMiHM. PO3IJIsL KOXKHOTO By TPaMaTHMYHOL
TpaHcopMarlii  CyrpoBO/PKEHO TEOPEeTMYHMM OOIPYHTYBaHHSM Ta IIPOLTIOCTPOBAHO
3aCTOCYBaHHSIM Ha MaTepiasli epeKsay XyA0XKHbOIO TBOPY.

Katouoei cnoea: epamamuyni mpaHcgopmauii, xydoxcHill nepexnad 3 y2opcbkoi Mosu yk-
paiHCbKol, 2pamamuyHa KOHKpemu3auis ma 2eHepanizauis, epamamudHi nepecmaHosKu,
2pamamuyHi onyuwieHHs ma dodasaHHS.

Grammatical transformations in the hungarian-ukrainian translation of
literary works

Talabirchuk Oksana, candidate of philological sciences; State higher educational
institution ,Uzhhorod National University”, Ukrainian-Hungarian Educational-Scientific
Institute, Department of Hungarian Philology, associate professor;
oksana.talabirchuk@uzhnu.edu.ua, ORCID: 0000-0001-9323-1390.

The article on the study of grammatical transformations that are used in the process of
literary translation from Hungarian into Ukrainian. This subject remains understudied in
modern scientific literature and requires detailed study, as the systematization and knowledge
of various types of transformations contribute to the search for appropriate translation
solutions during the reproduction of the original work into the target language.

The purpose of the research is to trace in detail the grammatical differences between the
Hungarian and Ukrainian languages in order to learn more about the grammatical transfor-
mations that are be caused by these differences and used by translators in the process of
translation of literary works. This research direction resulted as an apprehension that the
understanding of difficulties, peculiarities and regularities of the use of grammatical
transformations in the process of translation from Hungarian into Ukrainian would
contribute to the theoretical knowledge development and the formation of translation
competence in both experienced translators and students of translation specialties. The
Ukrainian translation of the novel “Nero, the Bloody Poet” by Deje Kostolani was chosen to
illustrate the application of grammatical transformations. In addition to general scientific
methods of analysis, synthesis and generalization of material, the article uses the method of
comparative analysis of original and translated texts.

The article reviews the grammatical features of two different types of languages —
Hungarian (agglutinative) and Ukrainian (inflective) and traces those features that cause the
greatest difficulties in the translation process and require the use of grammatical transforma-
tions. It has been established that a number of grammatical transformations can be used
during poetic translation from Hungarian into Ukrainian, namely: grammatical specification
and generalization; grammatical separation; grammatical association; grammatical omission;
grammatical addition; grammatical permutations and grammatical substitutions. The study of
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each type of grammatical transformation was accompanied by a theoretical justification and
illustrated as it was applied in the translated text of the literary work.

Karouosi cnoea: grammatical transformations, poetic translation from Hungarian into
Ukrainian, grammatical specification and generalization, grammatical permutations,
grammatical omissions and additions.

Grammatikai atvaltasi miiveletek a magyarrél ukranra torténd
miiforditas folyamataban

Talabircsuk Okszéna, a filologiai tudomanyok kandidatusa; Allami felsGoktatasi intézmény
yungvari Nemzeti Egyetem”, Magyar-Ukran Oktatasi-Tudoményos Intézet, Magyar Filolégiai
Tansz€k, docens; oksana.talabirchuk@uzhnu.edu.ua, ORCID: 0000-0001-9323-1390.

A cikk a magyarrdl ukranra torténé miforditds soran alkalmazott grammatikai atvaltasi
miiveletek tanulményozasat kutatja. Ez a kérdés a modern tudomanyos irodalomban
tovabbra is kevéssé vizsgdlt, és részletes tanulmanyozast igényel, mivel a kiilonféle
transzforméciok rendszerezése és tanulmanyozasa hozzdjarul a megfelel§ forditasi
megoldasok kereséséhez az eredeti mi célnyelvi reprodukalasa soran.

A kutatds célja a magyar és az ukran nyelv kozotti nyelvtani kiilonbségek részletes
nyomon kovetése annak érdekében, hogy azonositani lehessen azokat a nyelvtani
atalakulasokat, amelyeket ezek a kiilonbségek okoznak, és amelyeket a forditék
alkalmaznak a mtforditas soran. Ez a kutatasi irany abbdl a megértésbdl fakad, hogy a
magyarrél ukranra torténé forditas soran a nyelvtani transzformaciok alkalmazasanak
nehézségeit, sajatossagait és mintdit figyelembe véve hozzdjarul mind a tapasztalt
forditok, mind a hallgaték elméleti tudasanak elmélyitéséhez és forditdsi kompe-
tencidjanak formalasdhoz. A grammatikai &tvaltdsi mtveletek példainak illusztralasara
Kosztolanyi Dezs6 Nero, a véres kolt§ cimd regényének ukran forditasat valasztottuk. A
cikk az altalanos tudomanyos elemzési, szintézis- és altalanositasi mddszerek mellett az
eredeti és a forditott szovegek 6sszehasonlit6 elemzésének modszerét is alkalmazza.

A cikk attekinti két kiilonb6z6 tipust nyelv - a magyar (agglutinativ) és az ukran
(fordit6) - nyelvtani sajatossagait, és nyomon koveti azokat, amelyek a legnagyobb
nehézséget okozzék a forditasi folyamatban, és teszik sziikségessé a nyelvtani atalakitasok
alkalmazasat. Megvizsgaltuk, hogy a magyarrdl ukranra torténé mtiforditas soran szamos
grammatikai atvaltasi mveleteket alkalmaznak, nevezetesen: grammatikai konkretizalas
és generalizalas; grammatikai felbontas; grammatikai 6sszevonas; grammatikai kihagyas;
grammatikai betoldas; grammatikai cserék és &thelyezések. Az egyes grammatikai
atalakitastipusok mérlegelését elméleti indoklas kiséri, és egy szépirodalmi md forditasi
anyagéara torténd alkalmazas illusztrélja.

Keywords: grammatikai &tvaltasi miveletek, miiforditds magyarrél ukréanra,
grammatikai konkretizdlds és generalizalds, grammatikai athelyezések, grammatikai
kihagyés és betoldas.
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